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Belehrung. 1. Anfragen iber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundelen, beziehungsygy ‘
Erkrankien sinds millels: vorgedruckler Doppelkorrespondenzkarlen oder  lelegraphisch (it Rickporto) an das Auskyy, §
purcau der Osterrcichischen Gescllschalt vom Rolen Kreuze in Wien oder an das Auskunftsburcau des Ungarischen Veny

vom Rolen Kreuze in Budapest zu richlen. g )
9, Der Tag und Ort der Beerdigung der Tolen wird durch die zustindige Seelsorge (Malrikelfilrer) bekann(gegy

werden.

Utmutatds. 1. Tudakozddasok a megsebesilt illetdleg a megbetegedett hollartozkpdéseirél 8s sebestilésérdl vy
helegséyuérdl el6uyomlatoll kellds levelezdlapon vagy- laviratilag (vilasz lizelve) az osztrak vOrds keressl larsasig Ludakyg
irodajihioz Wienben vagy a magyar vords kereszt egylet tudakozo irodajahoz Budapestre intézenddk.

9. A haloltak ellemeldsének napjat és helyét az illetékes lelkészi (anyakonyv vezeld) hivalal adja {udtul.

Pouteni. 1. Poplavky o pobytu a porangni nebo nemoei poranénych: neb onemocnélych budte zasilany dvojnasolnfy|
korespondencnimi listky nebo lelegraficky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajnf tdtad Rakouské spoleénosli Servendf
“kifze ve Vidni ncbo na 1y ufad Uherské spoletnosti ¢erveného kiize v Budapesti. 1

9. Den a mislo pohibu mrlvyeh oznami pifslu¥na 'duchovnf sprava (spravee malriky).

t

Pouczenic. 1. Zapytania: o pobycie i o zranienin albo chorobie os6b zranionych, wiglednie zastablych naly
wyslosowywaé zapomoca drukowanych podwéjnyeh kartek korespondencyjnych, albo telegraficznie’ (za dolaezeniem zwroling
porloryum) do biura wywiadowezego Austryackiego ‘Towarzyslwa czerwonego krzyza we \Wie 'niu all'o do biura wywindowez
Wegierskiego Towarzysiwa czerwonego krzyza w Budapeszeie. ; i

9. Dzien i micjsce pogrzebu zmartych poda do wiadomosei przynalezny duszpasterz (prowadzacy melryki).

oy ra. 1. Banmmm mpo mieme npoGyBana paHennx UM XOPAS, 0 ix spameHio| UH TaM HELysl Tpeba BHCHIATA JLb BOBILAN
Giopa Aucrp. Losapucrsa lepsomoro Xpecra y Bizmi a6o mo smsizmoro Giopa Yrop. Topapmersn Yepsomoro Xpecra s By,xauclml%
euaTanuy nogBiinmy nepenmeHNN IHCTROM a60 Texerpadod (3 OUTAYENAM NMOPTOM HA BILNOBIAL). ;

2. Jlens i umicme MOSOPOEIB mOMEpIAX OyIyTh OrOIOMEHR MPAHATEKIAN LYW NACTHPCRAM yPAAON (METPHKATL HAM KHUTOBIALN

b )
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Uputa. 1. Upiti .o boravidtu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotitno bolesnikd imaju se Sstampanom dopisnicom s ol
vorom ili brzojavno (s pladenim odgovorom) upravili na obavijesni ured Auslirijskoga druflva Crvenoga kriza u Belul
na obavijesni ured Ugarskoga drutva Crvenoga kria u Budimpesti. iy

9. Dan imjeslo pokopa preminulih obznanit ¢e nadle’ni dufobriZnicki ured (voditelj malicé). B

" Avis. 1. Intrebiri in privinta petrecerei si rénirei sau boalei rinitilor, respective a bplniivitilor sunt a se adus
cu ciirli postale duple, tipirile anume spre scopul acesta, sau cu telegrami (cu porto pentru rdspuns) biroului de in(orma!iuneu}
a socielitii austriace crucea rosi in Viena sau biroului de informatiune a societitii unguresci crucea rosi in Budapesm'.
2. Ziua silocul inmormantirei repozalului se publici de citre preotul combeleut (seful malriculelor civile).
% i

{

: Poduk. 1. Vprasanja o bivaliSéu in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelih je poSilijali ¢ ek
iskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na-pojasnjevalni urad avstrijskega dously
Rdetega kriZa na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega druflva Rdedega kriza v Budimpegti. 7

2, Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice). l

. Poucenia. 1. Vyp}toyama o pobyt a poranene alebo chorobu poraiienich, potaziie chorich maju sa skue
drukovanc.dvuplovane domsnlce al'ebpltelegraﬁéne (z nazpad portom) odat na vyzvedajucu kancelariu rakuskej (austiacif
spolodnosti Gerveneho kriza vo Vxedm,_ alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku Gerveneho kriza v Budapesig

2. Deli a mesto pohrebu zamrelich budu oznameni skrze tam patrignu faru (malrikara).
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Istruzione, 1. Domande concernenti il soggiorno e la .erita o la malattia dei feriti, rispettivame:ite degli ammall
saranno direlle per mezzo di carloline .di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacci telegrall
(con risposla pagala) all'ufficio” d’informazione della Socield austriaca della Croce Rossa a Vienna oppure all'uféif
d’informazi me dell’ Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. i
o ﬁl?.)Giomo e luogo della sepolttxg‘a dei morti verranno notificali in via della competente cura d'anime (tenilore (el
malricole).
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